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Gràcies  per  triar  aquest  producte.

Aquest  Manual  d'usuari  conté  informació  de  seguretat  i  instruccions  importants  
relacionades  amb  l'ús  i  el  manteniment  de  l'aparell.
Preneu-vos  el  temps  que  necessiteu  per  llegir  aquest  Manual  d'usuari  abans  d'usar  l'aparell  
i  deseu-lo  per  si  l'hagués  de  consultar  més  endavant.

Tipus

Advertiment;  Risc  d'incendi /  materials  inflamables

Risc  de  lesió  greu  o  mort

Icona

INCENDI

Risc  de  lesions  o  danys  materials

Significat

Ús  correcte  del  sistema

Risc  de  voltatge  perillós

ADVERTÈNCIA

IMPORTANT /  NOTA

ATENCIÓ

RISC  DE  DESCÀRREGA  ELÈCTRICA
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1.  INSTRUCCIONS  DE  SEGURETAT

1.1.  Advertiments  generals  de  seguretat

Mantingueu  els  nens  de  menys  de  8  anys  lluny  de  
l'aparell,  llevat  que  estiguin  supervisats  en  tot  
moment.

•  Llegiu  detingudament  totes  les  instruccions  abans  
d'utilitzar  l'aparell  i  deseu  aquest  manual  en  un  lloc  
de  fàcil  accés  per  poder  consultar-lo  quan  sigui  
necessari.  •  Aquest  manual  ha  estat  redactat  per  a  

més  d'un

•  Aquest  aparell  el  poden  fer  servir  nens  de  8  anys  en  
endavant  i  persones  amb  capacitats  físiques,  sensorials  
o  mentals  reduïdes  o  amb  manca  dexperiència  i  
coneixement  si  han  rebut  supervisió  o  instruccions  
sobre  lús  segur  de  laparell  i  comprenen  els  perills  
associats.  Els  nens  no  han  de  jugar  amb  laparell.  Cap  nen  
no  ha  de  fer  la  neteja  ni  el  manteniment  d'usuari  d'aquest  
aparell  sense  supervisió.

o  oli  sobre  el  taulell  sense  supervisar-lo  pot  ser  perillós  i  
produir  un  incendi.  MAI  intenteu  extingir  un  foc  d'aquest  
tipus  amb  aigua.  Apagueu  l'aparell  i  cobriu  les  flames  amb  
una  tapa  o  una  manta  ignífuga.

ADVERTIMENT:  Deixar  cuinant  alguna  cosa  amb  greix

ADVERTIMENT :  L'aparell  i  les  peces  
accessibles  s'escalfen  durant  el  seu  ús.  Cal  anar  amb  compte  
de  no  tocar  els  elements  d'escalfament.

model.  Per  tant,  pot  ser  que  el  vostre  aparell  no  
tingui  algunes  de  les  característiques  descrites  en  ell.  
Per  aquest  motiu,  és  important  que  preste  especial  
atenció  a  les  figures  que  es  proporcionen  al  manual.
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Poden  ratllar  les  superfícies,  cosa  que  podria  fer  que  
s'esquerdés  el  vidre  de  la  porta  o  es  danyessin  les  
superfícies.  •  No  utilitzeu  productes  de  neteja  a  vapor  per  

netejar  l'aparell.  •  L'apartament  s'ha  fabricat  d'acord  amb  les

ATENCIÓ:  El  procés  de  cocció  ha  de  ser  supervisat.  Un  
procés  de  cocció  a  curt  termini  s'ha  de  supervisar  contínuament.

•  En  els  models  que  incorporen  una  tapa  de  taulell,  
netegeu  els  aliments  que  s'hagin  vessat  sobre  la  tapa  
abans  d'utilitzar  l'aparell  i  deixeu  que  es  refredi  la  cuina  abans  
de  tancar  la  tapa.  •  No  utilitzeu  l'aparell  amb  un  temporitzador  

extern  o  un  sistema  de  control  remot  a  part.  •  No  utilitzeu  productes  
de  neteja  abrasius  agressius  ni  fregalls  per  netejar  les  

superfícies  del  forn.

L'ús  de  protectors  de  taulell  no  adequats  pot  donar  lloc  a  
accidents.

apagueu  l'aparell  per  evitar  una  possible  descàrrega  elèctrica.

només  els  han  de  dur  a  terme  tècnics  de  servei  autoritzats.  
És  perillós  que  un  tècnic  no  autoritzat  dugui  a  terme  les  
feines  d'instal·lació  i  reparació  de  l'aparell.  No  altereu  ni  
modifiqueu  de  cap  manera  les  especificacions  de  l'aparell.

ADVERTIMENT:  Si  la  superfície  està  esquerdada,

normatives  i  estàndards  locals  i  internacionals  pertinents.  •  
Els  treballs  de  manteniment  i  reparació

ADVERTIMENT:  Perill  d'incendi:  No  
col·loqueu  objectes  sobre  les  superfícies  on  es  cuina.
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les  condicions  de  la  distribució  local  (naturalesa  i  
pressió  del  gas  o  freqüència  i  voltatge  delectricitat)  i  
les  especificacions  de  laparell  siguin  compatibles.  Les  
especificacions  d'aquest  aparell  s'indiquen  a  l'etiqueta.

Si  el  cable  d'alimentació  s'ha  fet  malbé,  ho  ha  de  
canviar  el  fabricant,  el  seu  agent  de  servei  o  una  
persona  qualificada  equivalent  per  evitar  que  es  
produeixi  un  perill.  •  Mantingueu  els  nens  i  animals  

allunyats  d'aquest

El  fabricant  no  és  responsable  de  cap  dany  que  
es  pugui  produir  per  una  col·locació  o  instal·lació  
defectuosa  realitzada  per  una  persona  no  autoritzada.

•  Abans  de  connectar  l'aparell,  assegureu-vos  que

quedi  atrapat  ni  malmès  durant  la  instal·lació.

•  No  utilitzeu  l'aparell  abans  que  s'hagi  instal·lat  
completament.  •  L'aparell  ha  d'instal·lar-lo  un  tècnic  

autoritzat.

•  Assegureu-vos  que  el  cable  d'alimentació  no

ATENCIÓ:  Aquest  aparell  només  ha  estat  
dissenyat  per  cuinar  aliments  a  l'interior  d'un  habitatge.  
No  s'ha  de  fer  servir  per  a  cap  altre  fi  o  aplicació,  com  
per  a  ús  no  domèstic,  en  un  entorn  comercial  o  per  
escalfar  una  habitació.  •  S'han  pres  totes  les  mesures  
possibles  per  tal  de  garantir-ne  la  seguretat.  Com  que  

el  vidre  es  pot  trencar,  cal  anar  amb  compte  en  
netejar  l'aparell  per  evitar  que  es  ratlli.  Eviteu  colpejar  
el  vidre  amb  els  accessoris.

electrodomèstic.

1.2.  Advertiments  per  a  la  instal·lació
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armaris),  han  de  ser  capaços  de  suportar  almenys  
una  temperatura  de  100  °C.  •  La  temperatura  de  la  

superfície  inferior  del  taulell  podria  augmentar  durant  
el  funcionament.  Per  tant,  cal  instal·lar  un  panell  sota  
el  producte.

•  No  col·loqueu  materials  inflamables  o  combustibles  
dins  ni  a  prop  de  l'aparell  quan  estigui  funcionant.

No  deixeu  desatesa  la  cuina  en  cuinar  amb  
olis  sòlids  o  líquids.  Poden  arrestar-se  sota  
condicions  extremes  d'escalfament.  Mai  aboqui  aigua  
sobre  flames  produïdes  per  oli.  Al  seu  lloc,  apagueu  la  
cuina  i  cobriu  el  recipient  amb  la  tapa  o  una  manta  
ignífuga.  •  Col·loqueu  sempre  els  recipients  sobre  el  
centre  de  la  zona  de  cocció  i  col·loqueu  els  mànecs  en  

una  posició  segura  perquè  no  es  puguin  agafar  o  
colpejar.

•  Quan  desembaleu  l'aparell,  assegureu-vos  que  
no  hagi  resultat  malmès  durant  el  transport.  Si  
detecteu  algun  tipus  de  defecte,  no  utilitzeu  
l'aparell  i  poseu-vos  en  contacte  immediatament  amb  
un  agent  de  servei  qualificat.  Els  materials  emprats  
per  a  l'embalatge  (niló,  grapes,  escuma  d'estirè,  etc.)  
poden  resultar  perjudicials  per  als  nens  i  s'han  de  
recollir  i  retirar  immediatament.  •  Protegiu  l'aparell  de  

l'atmosfera.  No  ho  exposi  al  sol,  la  pluja,  la  neu,  la  pols  
o  una  humitat  excessiva.  •  Els  materials  que  envolten  
l'aparell  (p.  ex.,

1.3.  Durant  l'ús
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Les  instruccions  de  funcionament  són  aplicables
diversos  models.  Potser  observeu  diferències  
entre  el  que  indiqueu  en  aquestes  instruccions  i  el  
model  que  heu  adquirit.

període  de  temps,  apagueu  l'interruptor  de  comandament  
principal.  •  Assegureu-vos  que  els  comandaments  de  

control  del

Aquest  aparell  només  s'ha  dissenyat  per  cuinar  a  casa.  
Qualsevol  altre  ús  (com  escalfar  una  habitació)  és  inadequat  i  
perillós.

Declaració  de  conformitat  de  la  CE  

Declarem  que  els  nostres  productes  compleixen  
amb  les  directives,  decisions  i  normatives  europees  
pertinents  i  amb  els  requisits  enumerats  als  
estàndards  esmentats.

•  Assegureu-vos  que  l'aparell  estigui  desconnectat  de  la  xarxa  
elèctrica  abans  de  fer  qualsevol  tasca  de  neteja  o  
manteniment.

aparell  estiguin  sempre  a  la  posició  “0” (parada)  quan  
no  s'estigui  utilitzant  l'aparell.

•  Si  no  es  farà  servir  el  producte  durant  un  llarg

•  No  traieu  els  comandaments  de  control  per  netejar  el  
tauler  de  comandament.  •  Per  preservar  l'eficàcia  i  la  

seguretat  de  l'aparell,  us  recomanem  que  feu  servir  sempre  
peces  de  recanvi  originals  i  que  truqueu  a  un  agent  de  
servei  autoritzat  quan  sigui  necessari.

1.4.  Durant  la  neteja  i  el  manteniment
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Com  rebutjar  l'antiga  màquina
Aquest  símbol  sobre  el  producte  o  el  
seu  embalatge  indica  que  aquest  producte  no  
es  pot  tractar  com  a  residus  domèstics.  En  lloc  
d'això,  s'ha  de  portar  a  un  punt  de  recollida  per  
al  reciclatge  d'equips  elèctrics  i  electrònics.

En  assegurar-se  que  aquest  producte  sigui  rebutjat  
correctament,  estarà  contribuint  a  evitar  possibles  
danys  al  medi  ambient  i  la  salut  de  les  persones,  que  
es  podrien  produir  si  els  residus  d'aquest  producte  es  
tractessin  de  manera  incorrecta.  Si  voleu  obtenir  
informació  detallada  sobre  el  reciclatge  d'aquest  
producte,  poseu-vos  en  contacte  amb  la  vostra  oficina  
municipal,  el  servei  de  rebuig  de  residus  domèstics  o  la  
botiga  on  va  adquirir  el  producte.
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INSTAL·LACIÓ  I  
PREPARACIÓ  PER  AL  SEU  ÚS

Mínim  extractor)  70  cm  (ambMínim  extractor)  65  cm  (amb

•  Si  podeu  accedir  manualment  a  la  base  
de  l'aparell,  cal  instal·lar  una  barrera  
d'un  material  adequat  sota  la  base  de  
l'aparell,  que  impedeixi  l'accés  a  la  base  
de  l'  aparell.

•  L'aparell  no  s'ha  d'instal·lar

Poseu-vos  en  contacte  immediatament  
amb  una  persona  de  servei  autoritzada  
o  un  tècnic  qualificat.

Instal·lació  de  taulell

•  Si  s'instal·larà  una  campana  o  un  armari  
sobre  l'aparell,  la  distància  de  
seguretat  entre  el  taulell  de  cuina  i  
l'armari/la  campana  ha  de  ser  la  
indicada  a  continuació.

directament  sobre  un  rentaplats,  
frigorífic,  congelador,  rentadora  o  
assecadora.

L'aparell  es  proporciona  amb  un  kit  
d'instal·lació  que  inclou  material  segellant  
adhesiu,  cargols  i  suports  de  fixació.  •  
Talleu  les  dimensions  d'obertura  tal  com  

s'indica  a  la  figura.  Localitzeu  l'obertura  
que  hi  ha  al  taulell  de  manera  que  es  
compleixin  els  requisits  següents  
després  de  la  instal·lació  del  taulell.

ADVERTIMENT:  Aquest  aparell  ha  
d'instal·lar-lo  una  persona  de  servei  
autoritzada  o  un  tècnic  qualificat  

seguint  les  instruccions  proporcionades  en  
aquesta  guia  i  complint  les  normatives  locals  
vigents.  •  Si  la  instal·lació  es  realitza  de  
manera

•  Abans  de  la  instal·lació  assegureu-vos  
que  les  condicions  de  la  distribució  
local  (voltatge  d'electricitat  i  freqüència  i/
o  naturalesa  del  gas  i  pressió  del  gas)  i  
els  ajustaments  de  l'aparell  són  
compatibles.  Les  condicions  d'ajustament  
d'aquest  aparell  s'indiquen  a  l'etiqueta.

Instruccions  per  a  l'instal·lador  
Instruccions  generals  •  Després  
de  treure  el  material  d'embalatge  de  

l'aparell  i  dels  accessoris,  assegureu-vos  
que  l'aparell  no  estigui  malmès.  Si  
sospiteu  que  hi  pot  haver  qualsevol  tipus  
de  dany  a  l'aparell,  no  l'utilitzeu.

•  Assegureu-vos  que  no  hi  hagi  materials  
inflamables  o  combustibles  a  prop  de  
l'aparell,  com  ara  cortines,  oli,  draps,  
etc.,  que  podrien  calar  foc.

•  S'han  de  complir  les  lleis,  les  ordenances,  
les  directives  i  els  estàndards  vigents  al  
país  on  s'utilitzarà  l'aparell  (normatives  
de  seguretat,  reciclatge  adequat  d'acord  
amb  les  normatives,  etc.).

•  El  taulell  i  el  mobiliari  que  envolti  l'aparell  
ha  d'estar  fet  de  materials  resistents  a  
temperatures  superiors  als  100  °C.

incorrecta,  la  garantia  quedarà  anul·lada  
i  es  podrien  produir  danys  físics  i  
materials,  dels  quals  el  fabricant  no  se'n  
fa  responsable.

ENCIMERA
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muntatge  
de  taulell
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autoadhesiva

T

Separador

A

C1

ENCIMERA

ENCIMERA

•  Apliqueu  la  cinta  segellant  autoadhesiva  
per  una  cara  subministrada  al  voltant  de  
tota  la  vora  inferior  del  taulell.  No  estireu  
la  cinta.

C1 C2

C2
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electricista  qualificat  d'acord  amb  les  

instruccions  proporcionades  en  aquesta  guia  i  les  
normatives  locals  vigents.

El  cable  d'alimentació  s'ha  de  

mantenir  allunyat  de  les  parts  calentes  
de  l'aparell  i  no  s'ha  de  doblegar  ni  
comprimir.  En  cas  contrari,  es  podria  fer  malbé  
el  cable,  cosa  que  donaria  lloc  a  un  curtcircuit.  •  
Si  l'aparell  no  està  connectat  a  la

aïllats  durant  la  instal·lació.  Una  connexió  
incorrecta  podria  fer  malbé  l'aparell.  Si  el  
cable  d'alimentació  està  malmès  i  s'ha  de  
canviar,  aquesta  operació  l'ha  de  fer  una  
persona  qualificada.

ADVERTIMENT:  La  connexió  elèctrica  d'aquest  
aparell  l'ha  de  fer  una  persona  de  servei  
autoritzada  o  un

•  No  utilitzeu  adaptadors,  regletes  ni  
allargadors.

•  Assegureu-vos  que  utilitzeu  cables

Connexió  elèctrica  i  seguretat

subministrament  elèctric,  cal  comprovar  el  
voltatge  nominal  de  l'aparell  (indicat  a  la  placa  
identificativa  de  l'aparell)  per  assegurar-se  que  
es  correspongui  amb  el  de  la  xarxa  elèctrica.  A  
més,  els  cables  elèctrics  han  de  ser  capaços  de  
suportar  la  potència  nominal  de  l'aparell  (que  
també  s'indica  a  la  placa  identificativa).

•  de  la  caixa  de  terminals  es  troba  a  la  caixa  de  
terminals.

abraçadora  de  cable  ia  continuació  tanqui  la  
tapa.

•  Assegureu-vos  que  totes  les  connexions  estiguin  
estretes  degudament.

•  La  connexió

•  Fixeu  el  cable  d'alimentació  a  la

•  Abans  de  connectar  l'aparell  al

•  Un  cop  instal·lat  l'aparell,  ha  de  ser  fàcil  
accedir  a  l'interruptor  amb  fusible.

•  Cargoleu  els  4  suports  de  muntatge  del  taulell  
a  les  parets  laterals  de  l'aparell.  •  Inseriu  
l'aparell  a  l'obertura.

xarxa  mitjançant  un  endoll,  cal  utilitzar  un  
interruptor  aïllant  multipolar  (amb  una  separació  
de  contacte  mínima  de  3  mm)  per  complir  les  
normatives  de  seguretat.

ADVERTIMENT:  AQUEST  APARELL  HA  
D'ESTAR  CONNECTAT  A  TERRA.

•

N PE
4

1 3  2  1
L
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CARACTERÍSTIQUES  DEL  PRODUCTE

1

2

Si  us  plau  change  
ths  gure  due  to  

speccatons  of  hob

Llista  de  components

1.  Escalfador  ceràmic  2.  

Panell  de  comandament

Important:  Les  especificacions  per  al  producte  varien  i  l'aspecte  de  l'aparell  podria  variar  
respecte  del  mostrat  a  les  figures  que  es  mostren  a  sota.
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Presentació  del  producte

Abans  de  fer  servir  la  nova  placa  de  vitroceràmica

Ús  dels  controls  tàctils

Selecció  d'aparells  de  cocció

•  Llegiu  aquesta  guia,  prenent  nota  especial  de  la  secció  "Avisos  de  
Seguretat".  •  Traieu  la  pel·lícula  protectora  que  encara  poden  estar  a  la  vostra  Placa  de  vitroceràmica.

La  placa  vitroceràmica  se  centra  en  els  clients  i  adopta  un  disseny  
personalitzat.  La  placa  funciona  de  manera  segura  i  fiable,  fent  la  seva  vida  més  
còmoda  i  permetent  gaudir  dels  plaers  de  la  vida.

Assegureu-vos  que  la  base  de  la  paella  és  suau,  s'assenta  plana  sobre  el  vidre,

La  placa  vitroceràmica  pot  satisfer  diferents  tipus  de  necessitats  culinàries  a  
causa  del  seu  escalfament  per  resistència,  control  per  microordinador  i  selecció  
multipotència:  la  millor  elecció  per  a  les  famílies  modernes.

No  utilitzeu  aparells  de  cocció  amb  vora  irregular  o  amb  base  corbada.

•  Els  controls  responen  al  tacte,  per  la  qual  cosa  no  cal  aplicar  cap  tipus  de  
pressió.  •  Utilitzeu  el  rovell  del  dit,  no  la  punta.  •  Se  sentirà  un  xiulet  cada  cop  que  
s'ha  registrat  un  toc.  •  Assegureu-vos  que  els  controls  estan  sempre  nets  i  sec,  i  
que  no  hi  ha  cap  objecte  (per  exemple,  un  utensili  o  una  tela)  que  els  cobreixin.  
Fins  i  tot  una  fina  pel·lícula  daigua  pot  fer  difícil  doperar  els  controls.
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Ús  de  la  placa  de  Vitroceràmica

1.  Toqueu  el  botó  ON/OFF  ia  tots  els  indicadors

i  és  de  la  mateixa  mida  que  la  zona  de  cocció.  Sempre  ha  de  centrar  la  cassola  a  la  zona  de  

cocció.

•  Un  cop  s'ha  encès,  el  brunzidor  sona  una  vegada,  tots  els  indicadors  s'encenen  durant  1  
segon  i  després  s'apaguen,  cosa  que  indica  que  la  vitroceràmica  ha  entrat  a  l'estat  de  
manera  d'espera.

2.  Col·loqueu  la  cassola  al  centre  de  la  zona  de  cuinat  que  vulgueu  

utilitzar  Assegureu-vos  que  el  fons  de  la  cassola  i  la  Superfície  

de  la  zona  de  cocció  estiguin  netes  i  seques

apareixerà “-“

Eleveu  sempre  les  cassoles  del  taulell  d'inducció.  No  les  arrossegueu,  o  poden  ratllar  el  

vidre.

Per  començar  a  cuinar
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Quan  acabi  de  cuinar

3.  Apagueu  totalment  la  placa  prement  el  botó  ON/
OFF.

4.  Seleccioneu  una  zona  prement  el  botó  “-“  o  “+”  •  Si  
no  trieu  una  zona  en  1minut,  la  Placa  de  vitroceràmica  
automàticament  s'apagarà  i  haurà  de  començar  de  nou  des  
del  pas  1.  •  Podeu  modificar  la  configuració  de  calor  en  
qualsevol  moment  durant  la  cocció.

2.  Tocar  la  zona  de  cocció  desplaçant-se  cap  avall  a  “0”  o  tocar  “-”  i  “+”  alhora.  
Assegureu-vos  que  la  pantalla  mostra  “0”

3.  Quan  toqueu  el  control  de  selecció  de  zona  d'escalfament,  un  
indicador  al  costat  de  la  tecla  parpellejarà.

que  es  vol  apagar

4.  Compte  amb  les  superfícies  calentes.  H  mostrarà  quina  zona  de  cocció  està  

calenta  al  tacte.  Desapareixerà  quan  la  superfície  s'hagi  refredat  a  una  

temperatura  segura.  També  es  pot  utilitzar  com  una  funció  destalvi  

denergia  si  es  vol  escalfar  més  paelles,  utilitzeu  la  placa  calenta.

1.Tocar  la  selecció  de  la  zona  d'escalfament
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ON /  OFF  estan  desactivats.

Protecció  de  sobre  escalfament  Un  sensor  de  

temperatura  equipat  pot  controlar  la  temperatura  dins  la  placa  d'inducció.  Quan  
controleu  una  temperatura  excessiva,  la  Placa  d'inducció  deixarà  de  funcionar  
automàticament.

Bloqueig  dels  controls
Premeu  el  botó

Protecció  de  tancament  automàtic  El  tancament  

automàtic  és  una  function  de  seguretat  per  a  la  placa  de  
vitroceràmica.Es  tancarà  automàticament  si  s'oblida  de  desconnectar  el  

taulell.  Els  temps  definits  per  a  les  diferents  potències  són  els  que  es  mostren  
en  aquesta  taula:

Nivell  de  potència

.  L'indicador  mostrarà  “Lo  “

2.  Premeu  i  mantingueu  premut  el  botó  3.  
Ja  pot  començar  a  utilitzar  la  placa  vitroceràmica.

Desbloqueig  dels  controls  1.  

Assegureu-vos  que  la  placa  vitroceràmica  està  encesa.
durant  uns  instants.

•  Podeu  bloquejar  els  controls  per  evitar  l'ús  accidental  (per  exemple,  nens

La  zona  de  cocció  

s'apagarà  automàticament  
després  de  (hores):

enceneu  accidentalment  sobre  les  zones  de  cocció).
•  Quan  els  controls  estan  bloquejats,  tots  els  controls,  excepte  el  control

Bloqueig  dels  controls

Quan  la  placa  està  bloquejada,  tots  els  controls  estan  desactivats  excepte  

sempre  es  pot  encendre  la  placa  amb  el  botó  ON/OFF  en  cas  deON/OFF  

emergència,  però  a  la  següent  operació  haurà  de  desbloquejar  en  primer  lloc

1  2  3  4  5  6  7  8  9
8  8  8  4  4  4  2  2  2

,
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3.  Establir  el  temps  tocant  el  control  “-“  o  “+”  del  
temporitzador  (per  exemple  5)

Podeu  utilitzar  el  temporitzador  de  diverses  maneres:

4.  Toqueu  el  control  d'atenuació  de  nou,  el  "0"  
parpellejarà.

•  Es  pot  utilitzar  com  a  indicador  de  minuts.  En  aquest  cas,  el  temporitzador  no  
s'encén  cap  zona  de  cocció  quan  s'estableix  el  temps.  •  Es  pot  configurar  per  activar  
una  o  més  zones  de  cocció  després  de  lhora  programada.  •  Podeu  ajustar  el  
temporitzador  fins  a  99  minuts.

Nota:  podeu  utilitzar  el  temporitzador  electrònic,  encara  que  no  heu  seleccionat  

cap  zona  de  cocció

5.  Establiu  el  temps  tocant  la  tecla  "-"  o  control  "+" (per  exemple.9),  el  
temporitzador  s'estableix  en  95  minuts.

2.  Toca  el  control  del  temporitzador,  el  "00"  es  mostrarà  a  la  

visualització  del  temporitzador.  i  els  "0"  parpelleja

Ús  del  temporitzador

Utilitza  el  temporitzador  com  a  avisador  per  minuts  Si  no  
seleccioneu  cap  zona  de  cocció  1.  Assegureu-vos  que  
l'aparell  està  encès.
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Ajustar  el  temporitzador  per  apagar  una  o  diverses  zones  
de  cocció

7.  El  brunzidor  es  mourà  durant  30  segons  i  el  temporitzador  mostra  
"-  -"  quan  el  temps  d'ajust  s'hagi  fixat

del  temporitzador  (per  ex.,  5)

2.  Toqueu  el  control  del  temporitzador,  apareixerà  el  "00"

6.  Quan  s'hagi  ajustat  el  temps,  començarà  el  compte  enrere  immediatament.

4.  Toqueu  el  temporitzador  de  nou  i  el  “0”  parpellejarà.

A  la  pantalla  i  el  "0"  parpellejarà.

La  pantalla  mostrarà  el  temps  restant.

3.  Fixeu  el  temps  tocant”-“  o  ”+”  al  botó  de  control

Si  utilitzeu  el  temporitzador  en  una  zona:  1.  
Toqueu  el  control  de  selecció  de  la  zona  de  cocció  
Per  a  la  qual  voleu  configurar  el  temporitzador.
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Si  el  temporitzador  s'ajusta  a  més  d'una  zona  1.  Quan  
s'estableix  el  temps  a  diverses  zones  alhora,  els

NOTA:  El  punt  vermell  al  costat  de  l'indicador  de  nivell  de  
potència  S'il·luminarà  indicant  que  la  zona  està  seleccionada.

mostrarà  el  temps  restant

2.  Quan  expira  el  temps  del  temporitzador,  la  zona  corresponent  es

prèviament.

6  Quan  s'ajusti  l'hora,  començarà  a  comptar  immediatament.  La  pantalla

(fixat  en  25  minuts)

Les  altres  zones  de  cocció  continuaran  funcionant  si  s'han  encès

5.  Fixeu  el  temps  tocant”-“  o  ”+”  al  botó  de  control  del  
temporitzador  (per  ex.,  9),  i  Ara  el  temporitzador  està  programat  per  a  25  minuts.

(fixat  en  15  minuts)

7.  Quan  s'acaba  el  temps  de  cocció  programat,  la  zona  de  cocció  
corresponent  s'apagarà  automàticament.

apagarà.  A  continuació,  es  mostrarà  de  Nou  els  minuts  del  temporitzador  i  el  punt  
de  la  zona  corresponent  parpellejarà.

punts  de  les  zones  de  cocció  corresponents  estan  encesos.  La  pantalla  
mostra  els  minuts.  El  punt  de  la  zona  corresponent  parpelleja
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Cancel·li  el  temporitzador

2.  Quan  toqueu  el  control  del  temporitzador,  l'indicador  parpellejarà

1.  Tocant  el  control  de  selecció  de  zona  d'escalfament

•  Reduïu  al  mínim  la  quantitat  de  líquid  o  greix  per  reduir  els  temps  de  cocció.

3.  Toqueu  la  tecla  "-"  de  control  per  ajustar  el  temporitzador  a  "00",  i  es  cancel·la  el  temporitzador

•  Toqueu  el  control  de  selecció  de  zona  d'escalfament,  el  temps  corresponent  

es  mostra  a  l'indicador  del  temporitzador.

•  Inicieu  la  cocció  en  un  ajustament  alt  de  potència  i  reduïu-lo  quan  el  menjar  s'escalfi  del  tot.

Cuinar  a  foc  lent,  cuinar  l'arròs  •  La  cocció  es  

produeix  per  sota  del  punt  d'ebullició,  al  voltant  de  85ºC,  quan  les  bombolles  només  apareixen  

de  tant  en  tant  a  la  superfície  del  líquid  de  cocció.  És  la  clau  per  cuinar  delicioses  sopes  i  

guisats  pel  fet  que  els  sabors  es  desenvolupen  sense  cremar  el  menjar.  També  podeu  cuinar  

els  ous  i  espessir  salses  sota  el  punt  d'ebullició.  •  Algunes  tasques,  incloent  cuinar  l'arròs,  

poden  requerir  un  ajustament  més  alt  per  assegurar  que  el  menjar  és  cuinat  adequadament  en  

el  

ment  on  voleu  cancel·lar  el  temporitzador

Consells  de  cuina  •  Quan  el  

menjar  arriba  a  ebullició,  reduïu  l'ajust  de  la  temperatura.  •  L´ús  d´una  tapa  reduirà  els  

temps  de  cocció  i  estalvia  energia  mitjançant  la  retenció  de  la  calor.

Directrius  per  cuinar

temps.
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NETEJA  I  MANTENIMENT

Neteja  del  vidre  ceràmic  El  vidre  

ceràmic  pot  suportar  el  pes  d'utensilis  pesants,  però  
es  pot  trencar  si  es  colpeja  amb  un  objecte  punxant.

•  Netegeu  les  parts  d'acer  inoxidable  amb  un  drap  
suau  xop  únicament  en  aigua.  A  continuació  
assequeu-les  bé  amb  un  drap  sec.

No  utilitzeu  cremes  càustiques  (corrosives),  pols  
de  neteja  abrasives,  fregalls  d'alumini  aspres  ni  
eines  dures,  ja  que  podrien  danyar  les  superfícies  
de  la  cuina.

No  utilitzeu  productes  de  neteja  que  continguin  
partícules,  ja  que  podrien  esgarrapar  les  parts  
pintades,  esmaltades  o  de  vidre  de  l'aparell.  •  Si  

es  vessa  algun  líquid,  netegeu-lo  immediatament  per  

impedir  que  es  faci  malbé  qualsevol  part.

3.  Ús  de  productes  de  neteja  inadequats.

Instruccions  generals  •  Abans  

de  fer  servir  materials  de  neteja  per  netejar  l'aparell,  
comproveu  si  són  adequats  i  si  el  fabricant  els  
ha  recomanat.

No  netegeu  les  parts  d'acer  inoxidable  
si  segueixen  calentes  després  d'haver  
cuinat.

•  Si  s'utilitzen  substàncies  amb  baix  punt  de  fusió  a  la  
base  dels  utensilis

•  Utilitzeu  productes  de  neteja  líquidós  cremosos  que  
no  continguin  partícules.

Neteja  de  les  parts  d'acer  inoxidable  (si  
n'hi  ha)  •  Netegeu  les  parts  d'acer  

inoxidable  de  l'aparell  de  manera  periòdica.

No  deixeu  gaire  temps  vinagre,  cafè,  llet,  sal,  
aigua,  suc  de  tomàquet  o  llimona  sobre  l'acer  
inoxidable.

Neteja

Els  canvis  de  color  del  vidre  ceràmic  es  poden  

produir  per  diversos  motius:  1.  No  s'han  netejat  els  

aliments  abocats  sobre  la  superfície.

ADVERTIMENT:  Apagueu  l'aparell  i  deixeu  
que  es  refredi  abans  de  netejar-lo.

2.  Si  no  es  fan  servir  els  plats  correctes,  es  podria  
erosionar  el  taulell.

No  utilitzeu  productes  de  neteja  
dissenyats  per  a  acer,  ja  que  podrien  fer  malbé  
el  vidre.

•  Els  canvis  en  el  color  del  vidre

•  La  pols  que  hi  hagi  a  la  superfície  s'ha  de  netejar  
amb  un  drap  humit.

ceràmic  no  afectaran  l'estructura  ni  la  durabilitat  

de  la  ceràmica  i  no  és  degut  a  un  canvi  del  
material.

No  utilitzeu  productes  per  netejar  a  vapor  
a  cap  part  de  l'aparell.

ADVERTIMENT:  Taulells  de  ceràmica:  

si  la  superfície  està  esquerdada,  apagueu  
l'aparell  per  evitar  una  descàrrega  elèctrica  i  

poseu-vos  en  contacte  amb  el  servei  tècnic.  •  Utilitzeu  
un  producte  de  neteja  líquid  o  cremós  per  netejar  el  

vidre  vitroceràmic.  A  continuació  esbandiu-les  i  
assequeu-les  bé  amb  un  drap  sec.
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Comproveu  que  funcionin  altres  aparells  
elèctrics  per  determinar  si  s'ha  produït  un  tall  al  

subministrament  elèctric.

Els  controls  del  taulell  no  
funcionen  i  està  encès  el  LED  de  

bloqueig  per  a  nens.

Comproveu  el  fusible  domèstic  de  laparell.

Podeu  tornar  a  utilitzar  la  zona  de  cocció  tornant-la  
a  engegar.

Solució

El  taulell  s'apaga  quan  s'està  fent  
servir.

Una  de  les  zones  de  
cocció  ha  estat  

encesa  massa  temps.

Possible  causa

Els  controls  estan  
mullats  o  hi  ha  un  objecte  

sobre  ells.
Assequi  els  controls  o  tregui  l'objecte.

Problema

No  hi  ha  corrent.

El  taulell  s'apaga  quan  s'està  usant  
i  es  mostra  la  lletra  “F”  a  cada  

pantalla.

Desactiveu  el  bloqueig  per  a  nens.

La  pantalla  de  la  targeta  de  control  
del  taulell  està  apagada.  Les  zones  
de  cocció  o  el  taulell  no  es  poden  

encendre.

El  bloqueig  dels  nens  està  
activat.

SOLUCIÓ  DE  PROBLEMES  I  TRANSPORT

Si  no  disposeu  de  l'embalatge  original,  prepareu  un  carretó  perquè  l'aparell  quedi  protegit  de  les  
amenaces  externes,  especialment  les  superfícies  externes  del  producte.

Solució  de  problemes

Transport  Si  

heu  de  transportar  el  producte,  feu  servir  l'embalatge  original  del  producte  i  transporteu-lo  a  la  caixa  
original.  Seguiu  les  instruccions  de  transport  que  es  mostren  a  l'embalatge.  Enganxeu  amb  cinta  totes  les  
peces  extraïbles  del  producte  per  evitar  que  es  faci  malbé  el  producte  durant  el  transport.

Si  continueu  tenint  algun  problema  amb  el  vostre  aparell  després  de  comprovar  aquests  passos  bàsics  
de  resolució  de  problemes,  poseu-vos  en  contacte  amb  un  tècnic  de  servei  autoritzat  o  amb  un  tècnic  
qualificat.
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ESPECIFICACIONS  TÈCNIQUES

-  Quan  el  lfquid  comenci  a  bullir,  redueixi  la  força.

Model

3

Mida-2

Radiant

-  Utilitzeu  estris  de  cuina  amb  tapa.

Consum  d'energfa-1

ccmm

VBV3

Utilitzeu  utensilis  de  cuina  que  tinguin  una  base  plana.

Radiant

Tecnologia  d'escalfament-1

Consum  d'energfa  de  la  placa

cm

Wh/kg

Trucs  per  estalviar  energfa

Tipus  de  Placa

Mida-3-3

-  Reduïu  al  mfnim  la  quantitat  de  lfquid  o  greix.

Marca

Consum  d'energfa-2

Radiant

Tecnologia  d'escalfament-2

Wh/kg

-  Utilitzeu  estris  de  cuina  amb  el  tamany  adequat.

Placa

Mida-1

Aquesta  placa  compleix  amb  EN  60350-2

Wh/kg

Consum  d'energfa-3

Numero  de  zones  de  cocci6

Wh/kg

Tecnologia  d'escalfament-3

cm

Electric

Fitxa  energètica

(2129,0  

191,0  

191,7

(2114,5  

192,0

(2118,0  

192,0
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Manual  d'instruccions

BHM200X

FORN
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5-Neteja  i  manteniment  del  forn

1-Presentació  i  mida  del  producte

4-Com  utilitzar  el  forn

6-Reparacions  i  transport

ÍNDEX

2-Avisos  de  seguretat
3-Preparació  per  a  instal·lació  i  ús
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7-  Resistència  superior  del  forn  
(sota  la  placa)

11-  Resistència  turbo  (sota  la  placa)

13-  Obturadors  de  sortida  d'aire6-  Resistència  inferior  del  forn  
(sota  la  placa)

10-  Llum  del  forn
9-  Prestatges

5-  Safata
4-  Bloqueig  per  a  nens

LLISTA  DE  COMPONENTS:

Forn  encastat

8-  Graella  de  filferro

3-  Porta  davantera  del  forn

12-  Motor  turbo  (sota  la  placa)

Forn  combinat  i  encastat

PART  1:  PRESENTACIÓ  I  MIDA  DEL  PRODUCTE

1-  Panell  de  control
2-  Nansa  de  la  porta  del  forn
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-  ADVERTIMENT:  Risc  d'incendi:  no  
guardeu  coses  sobre  la  superfície  de  cocció.

-  ADVERTIMENT:  L'aparell  s'escalfa  
durant  el  seu  ús,  així  com  també  s'escalfen  les  
parts  accessibles.  Cal  anar  amb  compte  de  no  
tocar  els  escalfadors.  Mantingueu  allunyats  els  
menors  de  8  anys,  llevat  que  els  vigili  constantment.

-  ADVERTIMENT:  En  cas  que  la  superfície  
estigui  esquerdada,  apagueu  l'aparell  per  evitar  
la  possibilitat  d'una  descàrrega  elèctrica.

-  Aquest  aparell  el  poden  utilitzar  nens  majors  
de  8  anys,  persones  amb  discapacitats  mentals,  
físiques  i  sensorials,  i  fins  i  tot  persones  amb  
manca  d'experiència/coneixement,  sempre  que  
se'ls  vigili  o  instrueixi  en  l'ús  del  mateix,  de  
manera  segura  i  que  entenguin  els  riscos  
implicats.  Els  nens  no  han  de  jugar  amb  laparell.  
Els  nens  no  han  de  netejar  ni  fer-ne  el  
manteniment  sense  vigilància.

Advertiments  Generals  de  Seguretat

4

2.  ADVERTIMENTS  DE  SEGURETAT

LLEGEIXI  AQUEST  MANUAL  DETINGUDA  I  COMPLETAMENT  ABANS  D'UTILITZAR  LA  
CUINA;  GUARD-HO  PER  CONSULTAR-HO  QUAN  SIGUI  NECESSARI.

AQUEST  MANUAL  S'HA  REDACTAT  PER  A  MÉS  D'UN  MODEL.  LA  SEVA  CUINA  PODRIA  NO  
TENIR  ALGUNES  DE  LES  FUNCIONS  EXPLICADES  EN  ELL.  PREST  ATENCIÓ  A  LES  

EXPLICACIONS  QUE  TINGUIN  IL·LUSTRACIONS  MENTRE  ESTIGUI  LLEGINT  EL  MANUAL  
D'INSTRUCCIONS.
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5

-  Els  treballs  de  manteniment  i  reparació  han  de  ser  realitzats  únicament  per  tècnics  de  manteniment  autoritzats.  
Podria  córrer  riscos  si  realitza  la  instal·lació  o  reparació  una  persona  que  no  pertanyi  al  servei  tècnic  oficial.  És  
perillós  alterar  o  modificar  les  característiques  de  l'aparell  de  cap  manera.

-  Laparell  es  fabrica  dacord  amb  les  normes  locals  i  internacionals,  així  com  amb  els  reglaments  aplicables.

-  Els  mànecs  sostinguts  per  poc  temps  es  poden  
escalfar  durant  lús.

-  L'aparell  no  està  dissenyat  per  funcionar  mitjançant  
temporitzadors  externs  ni  sistemes  de  control  a  distància.

-  No  utilitzeu  aparells  de  vapor  per  netejar  l'aparell.

-  No  utilitzeu  detergents  abrasius  ni  fregalls  de  metall  per  
netejar  el  vidre  de  la  porta  del  forn  ni  cap  altra  superfície  
del  forn,  ja  que  es  pot  ratllar,  i  amb  això  pot  donar  lloc  al  
trencament  del  mateix.

-  L'aparell  s'escalfa  durant  l'ús.  Cal  anar  amb  compte  
de  no  tocar  els  escalfadors  de  l'interior  del  forn.

-  ADVERTÈNCIA:  Assegureu-vos  que  l'aparell  estigui  
apagat  abans  de  canviar  la  bombeta;  amb  això  evitarà  la  
possibilitat  de  qualsevol  descàrrega  elèctrica.

-  ATENCIÓ:  Quan  el  gratinador  o  el  grill  estiguin  
usant-se,  és  possible  que  les  peces  estiguin  calentes.  Els  
nens  petits  han  de  mantenir-se  allunyats.
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-  S'han  pres  totes  les  mesures  possibles  per  garantir-ne  la  seguretat.  El  vidre  es  pot  trencar;  
aneu  amb  compte  en  netejar-lo  per  no  ratllar-lo.  No  colpegeu  el  vidre  amb  els  accessoris.

Durant  l'ús  -  
Quan  utilitzeu  el  forn  per  primera  vegada,  hi  haurà  una  certa  olor  produïda  pels  materials  
aïllants  i  escalfadors.  Per  aquesta  raó,  i  abans  de  fer  servir  el  forn,  faci-ho  funcionar  en  buit  ia  
màxima  temperatura  durant  45  minuts.  Alhora,  necessita  ventilar  correctament  el  lloc  on  es  
troba  instal·lat  el  forn.

6

-  No  tracteu  d'aixecar  o  moure  l'aparell  estirant  la  nansa  de  la  porta.

-  Els  mobles  i  els  materials  annexos  a  l'aparell  han  d'estar  preparats  per  suportar  
temperatures  mínimes  de  100ºC.

-  Protegiu  l'aparell  dels  efectes  atmosfèrics.  No  ho  exposi  als  efectes  del  sol,  la  pluja,  la  
neu,  la  pols,  etc.

-  ATENCIÓ:  Aquest  producte  està  destinat  únicament  a  l'ús  domèstic  en  interiors,  i  no  s'ha  
d'utilitzar  per  a  cap  altre  propòsit  ni  cap  altra  aplicació,  com  ara  un  ús  no  domèstic  o  el  seu  
ús  en  un  entorn  comercial.

Mantingueu  apagat  el  comandament  principal.  Quan  no  utilitzeu  l'aparell,  mantingueu  
tancada  la  clau  de  pas  del  gas.

-  Abans  d'instal·lar  el  taulell,  assegureu-vos  que  siguin  compatibles  les  condicions  de  la  
instal·lació  del  gas  (tipus  de  gas,  pressió  del  gas,  o  tensió  i  freqüència  elèctrica),  així  com  els  
ajustaments  de  l'aparell.  A  l'etiqueta  corresponent  apareixen  indicats  els  valors  d'ajust  de  
l'aparell.

-  En  desembalar  l'aparell,  assegureu-vos  que  no  s'hagi  fet  malbé  durant  el  transport.  En  cas  
que  trobeu  un  defecte,  no  utilitzeu  l'aparell  i  poseu-vos  en  contacte  amb  el  servei  d'assistència  
tècnica  autoritzat.  Els  materials  utilitzats  per  a  l'embalatge  (niló,  grapes,  suros,  etc.)  poden  ser  
perjudicials  per  als  nens;  per  tant,  s'han  de  recollir  i  rebutjar  immediatament.

-  Desendolleu  l'aparell  si  no  l'utilitzareu  durant  un  període  prolongat  de  temps.

Poden  calar  foc  per  la  calor  extrema.  Mai  aboqui  aigua  sobre  flames  causades  per  olis  o  
greixos.  Tapeu  l'olla  o  la  paella  amb  la  tapa  per  aturar  les  flames  provocades  en  aquesta  
situació  i  apagueu  el  foc.

-  La  instal·lació  i  la  posada  en  marxa  d'aquest  aparell  l'ha  de  fer  un  tècnic  autoritzat.  
El  fabricant  no  es  responsabilitza  de  cap  dany  provocat  per  una  instal·lació  incorrecta  
o  duta  a  terme  per  personal  no  autoritzat.

-  No  utilitzeu  el  forn  fins  que  estigui  totalment  instal·lat.

-  No  deixeu  l'aparell  sense  vigilància  quan  estigui  cuinant  amb  greixos  sòlids  o  olis.

-  Utilitzeu  sempre  guants  de  forn  per  treure  i  tornar  a  col  ·  locar  els  aliments  al  mateix.

Advertiments  sobre  la  Instal·lació

-  Quan  la  porta  davantera  està  oberta,  no  permeti  que  els  nens  s'enfilin  a  la  porta  o  se  sentin  
sobre  ella.

-  No  col·loqueu  materials  inflamables  ni  combustibles  a,  ni  a  prop,  l'aparell  quan  l'estigueu  
utilitzant.

-  Assegureu-vos  que  el  cable  de  corrent  no  es  faci  malbé  ni  retorça  durant  la  instal·lació.  Si  
el  cable  de  corrent  està  malmès,  ha  d'acudir  al  fabricant,  distribuïdor,  servei  tècnic  o  persones  
capacitades  similars,  per  poder  reemplaçar-lo  i  evitar  així  qualsevol  perill.

-  Tant  les  parts  internes  com  externes  del  forn  s'escalfen  durant  el  seu  ús.  Doneu  
sempre  un  pas  enrere  quan  obriu  la  porta  del  forn,  per  tal  de  permetre  que  surti  
qualsevol  acumulació  de  vapor  o  calor.  Hi  ha  el  risc  de  cremades.
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Podrà  fer-ho  després  d'apagar  l'aparell  o  desconnectar-lo  del  corrent.

-  No  introduïu  objectes  pesants  ni  inflamables  (p.  ex.  niló,  bosses  de  plàstic,  paper,  roba,  etc.)  dins  del  
calaix  inferior.  Això  inclou  recipients  amb  accessoris  de  plàstic  (per  exemple,  nanses).

-  Quan  la  porta  o  el  calaix  del  forn  estiguin  oberts,  no  hi  introduïu  res.  Podeu  desequilibrar  l'aparell  o  
trencar  la  tapa.

-  No  tregui  els  perills  dels  comandaments  per  netejar  la  banda  frontal.

-  Apagueu  sempre  l'aparell  abans  de  netejar-lo  o  realitzar  qualsevol  tasca  de  manteniment.

-  Les  safates  s'inclinen  en  estirar-les.  Aneu  amb  compte  de  no  vessar  els  líquids  calents.

7

Durant  la  neteja  i  el  manteniment

-  Assegureu-vos  que  els  comandaments  de  la  cuina  estiguin  sempre  en  la  posició  "0" (apagat)  quan  
no  l'estigueu  utilitzant.

PER  EFICIÈNCIA  I  SEGURETAT  DE  L'APARELL,  LI  RECOMANEM  QUE  SEMPRE  UTILITZI  PECES  
DE  REPOST  ORIGINALS  I  QUE  EN  CAS  DE  NECESSITAT  NOMÉS  ES  POSI  EN  CONTACTE  AMB  
UN  SERVEI  D'ASSISTÈNCIA  TÈCNICA  AUTORITZAT.

-  No  pengeu  tovalloles,  draps  ni  draps  a  l'aparell  ni  als  tiradors.
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Hi  ha  diversos  punts  a  tenir  en  compte  en  el  moment  d'escollir  un  lloc  per  al  forn.

Els  mobles  que  es  trobin  al  voltant  del  forn  han  d'estar  fabricats  amb  materials  resistents  a  
temperatures  que  superin  els  50  ºC.

3.1  COM  ESCOLLIR  UN  LLOCPARAELFORN

Aquest  forn  modern,  pràctic  i  funcional  va  ser  fabricat  amb  peces  i  materials  de  millor  qualitat  i  
satisfarà  les  seves  necessitats  des  de  tot  punt  de  vista.  Llegiu  aquest  manual  per  obtenir  els  millors  
resultats  i  no  tenir  cap  problema  en  el  futur.  La  informació  que  es  proporciona  a  continuació  conté  
regles  que  són  necessàries  per  col·locar  l'artefacte  i  realitzar  tasques  de  manteniment  correctament.  
Aquestes  regles  hauran  de  ser  llegides  sense  falta,  especialment  pels  tècnics  que  col·locaran  
l'artefacte.

Sinó  hi  ha  extractors  d'aire,  l'alçada  no  ha  de  ser  inferior  a  70  cm.

Quan  trieu  un  lloc  per  al  forn,  cal  parar  atenció  que  no  hi  hagi  a  prop  materials  inflamables  o  
combustibles,  com  ara  cortines,  hule,  etc.,  que  es  poden  prendre  foc  ràpidament.

Per  tant,  l'extractor  d'aire  ha  d'estar  a  una  altura  mínima  de  65  cm  des  de  la  baixa  del  fornet.

Assegureu-vos  de  tenir  en  compte  les  recomanacions  quedarem  acontinuacióper  evitar  
problemes  isituacionsperillosesquepodrianocasionar-se.

Figura  1

La  figura  1  mostra  els  canvis  que  s'han  de  fer  a  l'armari  de  paret  i  als  extractors  d'aire  que  es  
troben  damunt  del  forn  combinat  i  encastat  com  també  les  alçades  mínimes  des  de  la  base  del  
forn.

EXTRACTOR  DAIRE

PART  3:  PREPARACIÓ  PER  INSTAL·LACIÓ  I  ÚS

POSI'S  EN  CONTACTE  AMB  EL  SERVEI  D'ASSISTÈNCIA  AUTORITZAT  PER  
A  LA  INSTAL·LACIÓ  DE  L'FORN!
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Taulell

Si  el  forn  s'instal·la  sota  una  placa,  la  distància  
entre  el  taulell  i  el  panell  superior  del  forn  ha  de  
ser  de  50mm  com  a  mínim  i  la  distància  entre  el  
taulell  i  la  part  superior  del  tauler  de  control  ha  
de  ser  de  25mm  com  a  mínim.

Introduïu  el  forn  al  moble  empenyent-lo  cap  a  
dins.  Obriu  la  porta  del  forn  i  inseriu  2  cargols  als  
forats  situats  en  el  marc  del  forn.  Premeu  els  
cargols  quan  el  marc  del  forn  entri  en  contacte  
amb  la  superfície  de  fusta  de  l'armari.

3.2.  INSTAL·LACIÓ  DEL  FORN  ENCASTAT

Forn  integrat

Placa  
incorporada

mín.  
25mmmín.  

50mm
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No  es  recomana  instal·lar  l'artefacte  a  prop  d'un  refrigerador  o  congelador.  En  cas  contrari,  
es  veurà  afectat  el  funcionament  dels  artefactes  abans  esmentats  degut  a  la  calor  que  
emana  el  forn.

Si  sospiteu  que  l'artefacte  va  patir  algun  dany,  no  l'utilitzeu  i  poseu-vos  en  contacte  amb  
el  servei  d'assistència  tècnica  autoritzat  immediatament.

Després  de  treure  el  forn  del  seu  embolcall,  assegureu-vos  que  el  forn  no  estigui  malmès.

Les  dimensions  i  els  materials  de  l'armari  on  s'instal·larà  el  forn  han  de  ser  correctes  
i  resistents  als  increments  de  temperatura.  Per  fer  una  instal·lació  correcta,  cal  evitar  el  
contacte  amb  parts  elèctriques  o  aïllades.  Les  parts  aïllades  s'han  de  col·locar  de  manera  
que  no  es  puguin  treure  utilitzant  cap  tipus  d'eina.
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S'han  de  complir  les  instruccions  següents  quan  es  realitza  el  cablejat:  El  cable  
amb  connexió  a  terra  ha  d'estar  connectat  amb  el  cargol  amb  la  marca  de  connexió  a  

terra  ( ).  La  connexió  del  cable  d'alimentació  s'ha  de  fer  tal  com  s'indica  a  la  figura  6.  
Si  al  lloc  d'instal·lació  no  hi  ha  una  presa  de  corrent  amb  descàrrega  a  terra  que  
compleixi  les  normes,  comuniqueu-ho  immediatament  amb  el  servei  d'assistència  tècnica  autoritzat.

L'artefacte  està  dissenyat  per  funcionar  amb  un  corrent  de  220  –  240  V.  Si  el  subministrament  elèctric  no  és  
igual  al  valor  esmentat  anteriorment,  poseu-vos  immediatament  amb  el  servei  d'assistència  tècnica  autoritzat.

Si  senya  el  cable  d'alimentació,  comuniqueu  el  servei  d'assistència  tècnica  autoritzat.

La  presa  corrent  amb  descàrrega  a  terra  ha  d'estar  a  prop  de  l'artefacte.  No  utilitzeu  mai  un  cable  d'extensió.  
El  cable  d'alimentació  no  ha  d'estar  en  contacte  amb  la  superfície  calenta  del  producte.

El  fabricant  declara  que  no  es  fa  responsable  de  cap  mena  de  dany  o  pèrdua  que  es  produeixi  per  la  
falta  de  compliment  de  les  normes  de  seguretat.

Si  el  cablejat  és  defectuós,  pot  fer  malbé  l'artefacte.  Aquest  dany  no  està  cobert  per  la  garantia.

El  servei  d'assistència  tècnica  autoritzat  ha  de  fer  el  cablatge  de  l'artefacte.  Cal  utilitzar  un  cable  d'alimentació  
H050V  VF.

3.4  CABLEJAT  I  SEGURETAT  DEL  FORN  ENCASTAT:

Només  el  servei  d'assistència  tècnica  autoritzada  pot  canviar  el  cable  d'alimentació.
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Figura  6

Aquest  artefacte  es  fabrica  conforme  a  les  instruccions  de  seguretat  pertinents  i  relacionades  amb  artefactes  
elèctrics.  Només  els  tècnics  del  servei  dassistència  tècnica  autoritzats  que  hagin  estat  capacitats  pel  fabricant  

podran  realitzar  les  tasques  de  manteniment  i  reparació.  Realitzar  la  instal·lació  i  les  tasques  de  reparació  
sense  complir  les  normes  pot  ser  perillós.

Desendolleu  l'artefacte  quan  no  estigui  en  funcionament.

Per  apagar  la  flama,  tapeu  l'olla  o  paella  i  apagueu  el  fogonet  immediatament.

Protegeixi  l'artefacte  contra  efectes  atmosfèrics.  No  ho  deixeu  sota  el  sol,  pluja,  neu,  brutícia,  etc.

La  superfície  externa  s'escalfa  quan  l'artefacte  estigui  en  funcionament.

3.5  CABLEJAT  I  SEGURETAT  DEL  FORN  COMBINAT  I  ENCASTAT:  El  servei  d'assistència  
tècnica  autoritzat  ha  de  realitzar  el  cablatge  de  l'artefacte.  L'  artefacte  està  dissenyat  per  funcionar  amb  un  corrent  

de  220-240  V .

Els  elements  que  escalfen  la  superfície  interna  del  forn  i  el  vapor  que  s'emana  són  molt  calents.  Aquestes  
seccions  mantindran  la  calor  durant  un  cert  temps  encara  que  l'artefacte  estigui  apagat.  Mai  toqueu  les  
superfícies  calentes.  Mantingueu  allunyats  els  nens.

Per  cuinar  al  forn,  cal  ajustar  els  botons  d'ajust  de  temperatura  i  funció  de  forn  i,  en  cas  de  trobar-se  
disponible,  cal  programar  el  temporitzador.  Si  no,  el  forn  no  funcionarà.

Si  el  subministrament  elèctric  no  és  igual  al  valor  esmentat  anteriorment,  comuniqueu-ho  immediatament  amb  el  
servei  d'assistència  tècnica  autoritzat.  La  connexió  de  l'artefacte  s'ha  de  fer  tal  com  indica  la  figura  7.  L'artefacte  

està  dissenyat  per  a  connexions  fixes  al  subministrament  elèctric.  Col·loqueu  un  disjuntor  multipolar  dins  del  
circuit  de  subministrament  amb  una  obertura  de  contacte  de  3  mm  com  a  mínim  (amb  funcionament  de  retard  i  
de  16  A)

Quan  la  porta  o  la  safata  del  forn  està  oberta,  no  col·loqueu  res  a  sobre.

No  s'allunyi  del  fogonet  quan  cuini  amb  greix  o  oli.  Es  pot  produir  una  flamarada  en  cas  de  sobreescalfament.  
Mai  aboqui  aigua  sobre  un  oli  en  flames.

3.6  AVISOS  DE  SEGURETAT  I  PRECAUCIONS  GENERALS:

Podeu  afectar  l'equilibri  de  l'artefacte  o  trencar  la  porta.
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12

Botó  de  control  de  funcions  forn:

Figura  10

Per  seleccionar  la  temperatura  del  forn  (figura  11),  utilitzeu  el  
botó  de  control  de  funcions  del  forn  ja  que  s'utilitza  el  mateix  
botó  per  a  totes  dues  funcions.  Quan  la  temperatura  a  l'interior  
del  forn  assoleix  el  valor  fixat,  el  termòstat  tallarà  el  circuit  i  la  
llum  del  termòstat  s'apagarà.  Quan  la  temperatura  es  trobi  per  
sota  del  valor  fixat,  el  termòstat  i  la  llum  del  termòstat  
s'encendran  novament.

Botó  del  termòstat  del  forn:

Per  seleccionar  les  funcions  del  forn  (figura  10)  que  s'expliquen  
a  la  propera  part  i  la  taula  1,  ajusteu  el  botó  de  selecció  de  
funció  i  el  botó  del  termòstat  del  forn  junts  a  la  temperatura  que  
vulgueu.  Si  no,  l'etapa  de  funció  que  heu  seleccionat  no  
funcionarà.

COM  UTILITZAR  EL  FORN  DE  L'ARTEFACTE:

Figura  11

4.  
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El  termòstat  del  forn  i  els  llums  d'advertiment,  com  també  els  elements  d'escalfament  superior  i  
inferior,  s'encendran.

Els  llums  d'advertiment  s'encendran  i  el  ventilador  entrarà  en  funcionament.

El  termòstat  del  forn,  els  llums  d'advertiment  i  l'escalfador  de  la  graella  s'encendran.

Si  voleu  utilitzar  l'opció  de  descongelació  col·loqueu  la  safata  amb  el  menjar  a  la  tercera  ranura  
començant  per  baix.  Es  recomana  que  per  descongelar  el  menjar  utilitzeu  una  safata  de  forn  perquè  
l'aigua  no  es  vessi.  Durant  aquesta  funció  el  seu  menjar  no  es  cuinarà  ni  enfornarà.  Aquesta  opció  
només  us  permetrà  descongelar.

La  funció  de  cuinat  estàtic  emet  calor  de  manera  que  s'asseguri  el  cuinat  òptim  tant  del  menjar  de  
dalt  com  el  de  baix.  Aquesta  funció  és  ideal  per  fer  pastes,  pastissos,  pasta  al  forn,  lasanya  i  pizza.  Es  
recomana  preescalfar  el  forn  durant  10  minuts  i,  per  a  aquest  programa,  és  preferible  fer  servir  una  
sola  safata.

forma  uniforme  en  poc  temps.  Es  recomana  preescalfar  el  forn  durant  10  minuts.

Aquesta  funció  s'utilitza  per  rostir  a  la  graella  i  torrar  aliments;  utilitzeu  les  safates  superiors  del
forn.  Unteu  lleugerament  la  reixeta  metàl·lica  amb  oli  per  evitar  que  els  aliments  s'enganxin  i

inferior  i  el  ventilador  entraran  en  funcionament.
El  termòstat  del  forn  i  els  llums  d'advertiment  s'encendran  i  l'element  d'escalfament

poseu  els  aliments  al  centre  de  la  reixeta.  Col·loqueu  sempre  una  safata  a  sota  per  evitar  el  degoteig  
d'oli  o  greix.  Es  recomana  preescalfar  el  forn  durant  10  minuts

La  funció  d'escalfament  inferior  i  del  ventilador  és  la  millor  opció  per  escalfar  aliments  de

Avís:  Quan  rosti,  la  porta  del  forn  ha  d'estar  tancada  i  la  temperatura  del  forn  s'ha  d'ajustar  a  190  
ºC.

Funcions  del  forn

*

Llum  del  forn

Les  funcions  del  forn  poden  ser  diferents  depenent  del  model  que  tingui

Funció  d'escalfament  inferior  i  de  ventilador

Funció  de  graella

Només  la  llum  del  forn  s'encendrà  i  romandrà  encesa  a  qualsevol  opció.

Funció  de  descongelació

Funció  de  cuina  estàtica

13
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Aquesta  funció  s'utilitza  per  rostir  més  ràpid  els  aliments  més  gruixuts  i  per  cobrir  una  superfície  més  
gran.  Tant  l'element  d'escalfament  superior  com  la  graella  s'activaran  juntament  amb  el  ventilador  per  
garantir  que  el  pollastre  es  cuina  uniformement.  Per  rostir  la  graella,  utilitzeu  les  safates  superiors  del  
forn.  Unteu  lleugerament  la  reixeta  metàl·lica  amb  oli  per  evitar  que  els  aliments  s'enganxin  i  col·loqui  
els  aliments  al  centre  de  la  reixeta.  Col·loqueu  sempre  una  safata  a  sota  per  evitar  el  degoteig  d'oli  o  
greix.  Es  recomana  preescalfar  el  forn  durant  10  minuts.

Avís:  Quan  netegeu,  la  porta  del  forn  ha  d'estar  tancada  i  la  temperatura  del  forn  s'ha  d'ajustar  a  
190  C.

Avís:  Quan  netegeu,  la  porta  del  forn  ha  d'estar  tancada  i  la  temperatura  del  forn  s'ha  d'ajustar  a  
190  C.

Aquesta  funció  és  òptima  per  obtenir  un  bon  resultat  a  l'hora  de  coure  pastissos.  El  cuinat  es  duu  a  
terme  a  través  dels  elements  d'escalfament  inferiors  i  superiors  dins  del  forn  ia  través  del  ventilador  
que  permet  la  circulació  de  l'aire,  cosa  que  proporcionarà  un  lleuger  efecte  de  graella  al  menjar.  Es  
recomana  preescalfar  el  forn  durant  10  minuts.

El  termòstat  del  forn,  els  llums  d'advertiment,  l'escalfador  de  la  graella  i  l'element  d'escalfament  
superior  s'encendran.

El  termòstat  del  forn  i  els  llums  d'advertiment  s'encendran.  L'escalfador  de  la  graella  i  l'element  
d'escalfament  superior  entraran  en  funcionament.

El  termòstat  del  forn  i  els  llums  d'advertiment  s'encendran  i  l'element  d'escalfament  inferior  i  el  
ventilador  entraran  en  funcionament.

Col·loqueu  sempre  una  safata  a  sota  per  evitar  el  degoteig  d'oli  o  greix.  Es  recomana  
preescalfar  el  forn  durant  10  minuts

Aquesta  funció  s'utilitza  per  rostir  més  ràpid  i  per  cobrir  una  superfície  més  gran,  per  exemple  per  
rostir  carns,  utilitzeu  les  safates  superiors  del  forn.  Unteu  lleugerament  la  reixeta  metàl·lica  amb  oli  
per  evitar  que  els  aliments  s'enganxin  i  col·loqui  els  aliments  al  centre  de  la  reixeta.

10

20
M

90

100

70

M

40

70

30

50

20

90

50

100

80

30

80

10

40

60 60

Quano  col·loqui  o  botão  do

UTILITZACIÓ  DO  TEMPORITZADOR  MECÒNIC:

Funció  de  graella  doble  i  de  ventilador

Funció  de  ventilador

Operação  com  definição  do  
tempo  Col·loqui  o  

num  valor  entre  
0-100  minuts,  com  indicat  na  
figura.  O  forno  utilitzar  o  para  quando  o  tempo  definit  botão  do  
temporizador  està  findou  eo  temporizador  emet  na  posição  0,  o  forno  não  um  som  d'avís.  
funcionarà.

Funció  de  graella  ràpida

Temporitzador  na  posição  M  
com  indicat  na  figura,  pot

Operação  manual

°

0

forno.Quan  o  

botó  del
 ttemporizador  
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Si  s'utilitzen  recipients  petits,  col·loqueu  aquest  contenidor  a  la  graella  de  filferro  interna  
perquè  es  trobin  just  al  mig  de  la  graella.  La  informació  que  se  subministra  a  continuació  
s'ha  d'implementar  per  a  recipients  esmaltats.

Quan  rostiu  a  la  graella,  utilitzeu  el  prestatge  3ó  4  i  oli  la  graella  per  evitar  que  l'aliment  
que  rostirà  s'enganxi  a  la  graella.

Si  l'aliment  que  voleu  cuinar  no  cobreix  completament  la  safata  del  forn,  si  l'aliment  es  treu  
del  congelador  o  si  la  safata  s'utilitza  per  recollir  el  suc  que  perden  els  aliments  durant  el  
gratinat,  és  possible  que  la  safata  es  deformi  a  causa  de  les  altes  temperatures  que  es  
formen  durant  la  cocció  o  fregit.  Tot  i  això,  la  safata  recuperarà  la  seva  forma  després  de  
refredar-se  un  cop  acabada  la  cocció.  Aquest  és  un  efecte  físic  normal  que  es  provoca  
durant  la  transferència  de  calor.  No  col·loqueu  una  safata  o  un  recipient  de  vidre  en  un  
entorn  fred  immediatament  després  d'haver-hi  cuinat.  No  els  col·loqueu  en  superfícies  
fredes  i  humides.  Col·loqueu-los  sobre  un  drap  sec  perquè  es  refredin  lentament.  En  cas  
contrari,  la  safata  o  el  recipient  de  vidre  es  pot  trencar.  Si  voleu  gratinar  al  forn,  us  
recomanem  utilitzar  la  graella  a  la  safata,  que  se  subministra  juntament  amb  el  producte  
(en  cas  que  el  vostre  producte  inclogui  aquest  equip).  D'aquesta  manera  l'oli  que  s'esquitxa  
o  perdi  no  embrutarà  l'interior  del  forn.  Si  utilitzeu  la  graella  de  filferro  gran,  col·loqueu  una  
safata  en  un  dels  prestatges  inferiors  per  evitar  l'acumulació  d'olis.  Per  facilitar  la  neteja,  
afegiu-hi  una  mica  d'aigua  a  la  safata.

Es  recomana  que  utilitzeu  els  recipients  que  s'indiquen  a  la  taula  d'acord  amb  l'aliment  que  
cuinareu  al  forn.  A  banda  de  les  safates  del  forn  i  la  broqueta  interna  per  rostir  i  gratinar  
pollastre  que  se  subministren  juntament  amb  el  forn,  també  pot  utilitzar  recipients  de  vidre,  
ganivets  per  coca,  safates  especials  de  forn  adequades  per  a  aquest  forn  que  es  troben  
disponibles  al  mercat.  Pareu  atenció  a  la  informació  que  el  fabricant  subministra  sobre  
aquest  tema.

4.  Prestatge  3.  prestatge  
3.  Prestatge  2.  

prestatge  2.  
Prestatge  1.  

prestatge  1.  
Prestatge

Accessoris  que  utilitzen  al  forn:

6.  prestatge  

5.  prestatge  

5.  prestatge  4.  prestatge

Parella  de  filferro:  S'utilitza  per  gratinar  o  
per  col·locar  diferents  recipients,  que  no  
sigui  la  safata  de  cocció,  sobre  ell.

Safata  profunda:  S'utilitza  per  cuinar  
estofats.
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ADVERTIMENT  
Col·loqueu  la  
reixeta  
correctament  a  
qualsevol  prestatge  
del  forn,  empenyent-la  fins  al  final.

40



5.1  NETEJA  
Abans  de  netejar  el  forn,  assegureu-vos  que  tots  els  botons  de  control  estiguin  apagats  

i  l'artefacte  estigui  fred.  Desendolleu  l'artefacte.

PART  5:  NETEJA  I  MANTENIMENT  DEL  FORN

No  utilitzeu  cremes  càustiques,  pols  de  neteja  abrasius,  llana  de  fil  dura  o  eines  
contundents  atès  que  poden  danyar  la  superfície.  Si  l'excedent  de  líquid  que  es  vessa  
al  forn  es  crema,  pot  fer  malbé  l'esmalt.  Netegeu  el  líquid  vessat  immediatament.  No  
utilitzeu  netejadors  amb  vapor  per  netejar  el  forn.

Es  recomana  que  aquesta  tasca  la  faci  el  servei  dassistència  tècnica  autoritzat.

Com  netejar  l'interior  del  forn

Desendolleu  el  forn  i  assegureu-vos  que  estigui  fred.  Després  de  treure  la  tapa,  traieu  la  
bombeta.  Introduïu  una  bombeta  nova  resistent  a  300  al  lloc  on  va  extreure  l'altra  bombeta.  
Després,  poseu  el  vidre  de  protecció  de  la  bombeta  al  seu  lloc.  Després  d'això,  el  forn  
estarà  llest  per  ser  usat.

Assegureu-vos  de  desendollar  el  forn  abans  de  començar  a  netejar-lo.  Podreu  netejar  millor  
l'interior  del  forn  si  el  forn  està  lleugerament  temperat.  Netegeu  el  forn  amb  un  drap  suau  
humitejat  amb  aigua  i  sabó  després  de  cada  ús.  Després,  torneu  a  netejar-lo  amb  un  drap  
humit  i  assequi'l.  Cal  fer  una  neteja  completa  de  manera  periòdica  utilitzant  un  material  de  
neteja  líquid.  No  netegeu  el  forn  amb  netejadors  secs  o  en  pols.  No  cal  netejar  la  part  
posterior  i  els  laterals  de  la  carcassa  interna  de  productes  amb  carcasses  d'esmalt  catalític.  
No  obstant  això,  es  recomana  que  el  canvieu  després  d'un  cert  període  de  temps  i  d'acord  
amb  l'ús.

5.2  MANTENIMENT:

No  utilitzeu  materials  de  neteja  amb  partícules  que  poden  ratllar  les  parts  esmaltades  i  
pintades  del  forn.  Utilitzeu  netejats  cremosos  o  líquids  que  no  tinguin  partícules.

Com  canviar  la  llum  del  forn
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Si  no  teniu  l'embalatge  original,

Si  el  forn  no  escalfa,

en  cas  que  necessiti  transport,

Cocció  (si  la  part  superior  i  inferior  no  cuinen  igual),

TÈCNICA  en  cas  que  el  forn  no  funcioni:

6.2  INFORMACIÓ  RELACIONAT  AMB  EL  TRANSPORT,

Si  el  llum  que  es  troba  a  l'interior  del  forn  no  encén,

6.1  REQUISITS  A  COMPLIR  ABANS  DE  POSAR-SE  EN  CONTACTE  AMB  EL  SERVEI  D'ASSISTÈNCIA

PART  6:  REPARACIONS  I  TRANSPORT

Si  malgrat  realitzar  aquests  passos  continua  tenint  problema  amb  el  producte,  poseu-
vos  en  contacte  amb  el  “servei  d'assistència  tècnica  autoritzat”

Agafeu  la  cuina  amb  cinta  a  les  parts  superiors,  barrets  i  capçals  i  porta  cassoles  als  panells  
de  la  cuina.

pot  ser  que  la  temperatura  no  s'hagi  ajustat  amb  l'interruptor  de  control  de  l'escalfador  del  
forn.

Controleu  la  ubicació  dels  prestatges,  el  període  de  cocció  i  els  valors  de  calor  dacord  amb  
el  manual.

També  heu  de  cobrir  els  laterals  del  forn.

Deseu  l'embalatge  original  del  productor  per  utilitzar-los  quan  hagueu  de  transportar  el  
producte.  Seguiu  els  senyals  de  transport  de  la  caixa.

Agafeu  les  mesures  necessàries  per  evitar  que  les  superfícies  externes  (superfícies  de  
vidre  o  pintades)  del  forn  no  es  colpegin.

ha  de  comprovar  que  hi  hagi  subministrament  
elèctric.  ha  de  controlar  si  els  llums  funcionen.  Si  els  llums  no  funcionen,  podeu  canviar-los  
seguint  la  guia.

El  forn  pot  estar  desendollat  a  causa  d'una  apagada.  En  els  models  que  tenen  un  
temporitzador,  el  temps  pot  no  estar  regulat.

Enganxeu  cartró  o  paper  a  la  coberta  frontal,  al  vidre  intern  del  forn  donat  que  serà  
convenient  que  les  safates  i  la  graella  de  filferro  del  forn  no  facin  malbé  la  coberta  del  forn  
durant  el  seu  trasllat.

Col·loqueu  un  paper  entre  la  coberta  superior  i  el  panell  de  la  cuina,  cobriu  la  coberta  
superior  i  enganxeu-la  amb  cinta  a  les  superfícies  laterals  del  forn.
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BHM200X

0,94

0,83

28,0(+/-2)

58

104,6

118,4
Índex  deficiència  energètica
–  convencional

Marca

kWh/cicle

Model

Classe  energètica

Nombre  de  cavitats

Volum

–  ventilació  forçada

kWh/cicle

L

Massa

Consum  d'energia  (electricitat)  -  

convencional

1

Tipus  de  forn

A

Font  de  calor

–  ventilació  forçada

Consum  d'energia  (electricitat)

ELÈCTRIC

Kg

ELÈCTRIC

Índex  deficiència  energètica

Aquest  forn  compleix  amb  EN  60350-1

-No  prolongueu  el  temps  de  cocció.

Trucs  per  estalviar  energia

-  Mantingueu  el  temps  de  preescalfament  durant  poc  temps.

-No  oblideu  apagar  el  forn  al  final  de  la  cocció.

-  No  obriu  la  porta  del  forn  durant  el  període  de  cocció.

Forn

-Si  és  possible,  cuini  els  aliments  junts.
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Aquest  producte  cal  lliurar-lo  al  punt  de  recol·lecció  d'equips  elèctrics  i  electrònics  per  a  
reciclatge.  En  assegurar-se  que  aquest  producte  es  rebutgi  correctament,  vostè  ajudarà  

a  evitar  possibles  conseqüències  negatives  per  a  l'ambient  i  la  salut  pública,  cosa  que  
podria  passar  si  aquest  producte  no  es  manipula  de  manera  adequada.  Per  obtenir  
informació  més  detallada  sobre  el  reciclatge  d'aquest  producte,  poseu-vos  en  contacte  
amb  l'administració  de  la  vostra  ciutat,  amb  el  servei  de  deixalles  de  la  llar  o  amb  la  

botiga  on  vau  comprar  el  producte.

El  símbol  en  el  producte  o  embalatge  indica  que  aquest  producte  no  es  pot  tractar  com  
a  deixalles  normals  de  la  llar.

44



CERTIFICAT DE GARANTIA
Imprescindible la presentació de la factura de compra acompanyada del present certificat de garantia.

Riscos Coberts.
Aquest aparell està garantit contra qualsevol defecte de funcionament, sempre que es destini a ús domèstic, i es procedirà a la seva 
reparació dins del termini de garantia i només per la xarxa de SAT autoritzats.
Els nostres electrodomèstics Benavent compten amb la garantia legal del fabricant que cobreix qualsevol avaria o defecte durant 
36 mesos, des de la seva data factura de 1 de gener del 2022. En cas que fos necessari, nosaltres ens ocupem de qualsevol possible 
incidència sempre que es degui a un component defectuós o fallada de fabricació.

Sevei Tècnic Oficial: 911 08 07 06

CE
RTIFICADO

S AT  O F I C I A L

Excepcions de garantia.
• Que la data del certificat no coincideixi amb la data de venda de la factura original.
• Avaries produïdes per cop, per caiguda o qualsevol altra causa de força major.
• Si laparell ha estat manipulat per personal no autoritzat.
• Les avaries produïdes o derivades com a conseqüència d'un ús inadequat, per defectes d'instal·lació, per introduir 

modificacions a l'aparell que n'alterin el funcionament.

• Posada en marxa, manteniment, neteges, components subjectes a desgast, llums, peces estètiques,
oxidacions, plàstics, gomes, carcasses i vidres.

Els forns microones (a excepció dels integrables) i els forns sobretaula en el cas de qualsevol incidència de
funcionament, deuen portar-se al servei tècnic més proper per part del client. No es recullin ni reparen al domicili.

•

“AQUESTES EXCEPCIONS ANULEN LA GARANTIA, SENT LA REPARACIÓ AMB CÀRREC AL CLIENT”

Període emparat en aparells segons llei de garanties en la venda de béns de consum Llei vigent és “RD 7/2021”

Horari d'atenció Dilluns a divendres de 9h00 a 19h00. Telèfon de contacte_  911 08 07 06  Mail de contacto_ info@mbbenavent.es web_ 

www.electrodomesticosbenavent. es Adreça de Servei tècnic oficial_Vidal i Ribes 8-10 08950 Esplugues de Llobregat Barcelona 
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